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    2026年 2月 20日 

 

 

サイエンス・ダイアログ 実施報告書 

 

 

1. 学校名： 京都府立城南菱創高等学校 

 

2. 講師氏名： Dr. Chiara Rita Napolitano 

 

3. 講義補助者氏名： なし 

 

4. 実施日時： 2026年 2月 12日 （木）10：45 ～ 11：35 

 

5. 参加生徒：   ３年生 ０人、    ２年生 １８人、    １年生 ０人 （合計 １８人） 

         （備考：普通科の物理選択生徒） 

 

6. 講義題目： Cultural heart: the role of Kyoto and machiya in shaping the "authentic" experience 

 

7. 講義概要： ①イタリアについて ②ご自身や家族について ③ご自身の研究内容 

 

8. 講義形式： 

対面 ・ ☐オンライン （どちらか選択ください。） 

1) 講義時間     ５０分     質疑応答時間      講義の中で計１０分くらい 

 

2) 講義方法 （例：プロジェクター使用による講義、実験・実習の有無など） 

プロジェクター使用による講義 

 

3) 事前学習 

      有 ・☐ 無 （どちらか選択ください。） 

      使用教材： 講師の方から事前に送られた講義のキーワードリスト 

 

9. その他特筆すべき事項： 

特になし 
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For Web posting 

 
Date （日付） 
          12/02/2026 （Date/Month/Year：日/月/年） 

 
 

Activity Report -Science Dialogue Program-  
（サイエンス・ダイアログ 実施報告書） 

 
- Fellow’s name （講師氏名）:    CHIARA RITA NAPOLITANO     （ID No. P24760    ） 
 
- Name and title of the lecture assistant （講義補助者の職・氏名） 
                                                                
 
- Participating school （学校名）:      JONAN RYOSO HIGH SCHOOL                                       
 
- Date （実施日時）:      12/02/2026                    （Date/Month/Year:日/月/年）  
 
- Lecture title （講義題目）: 
   Cultural heart: the role of Kyoto and machiya in shaping the ”authentic” experience                                                                  
 
 
- Lecture format （講義形式）: 
  ◆☒Onsite ・ ☐Online (Please choose one.)（対面 ・ オンライン）（（どちらか選択ください。）） 
  ◆Lecture time （講義時間）  60   min （分）, Q&A time （質疑応答時間）   5  min （分） 
  ◆Lecture style（ex.: used projector, conducted experiments） 

（講義方法 （例：プロジェクター使用による講義、実験・実習の有無など）） 

            Used projector, did exercises with the students                                                             
 
- Lecture summary （講義概要）: Please summarize your lecture within 200-500 words. 
The lecture started at the scheduled time. The students were shy at the beginning and were afraid 
of speaking English. I then started to use simple words in Japanese to explain the most difficult 
parts of the research. I talked about myself, my background, and my motivations for becoming a 
researcher. I explained the history of tourism in Europe and Japan and the concept of soft power 
and stereotypes. There were no questions.  
 
 
  ◆Other noteworthy information （その他特筆すべき事項）:  
 
 
- Impressions and comments from the lecture assistant （講義補助者の方から、本プログラムに対する

意見・感想等がありましたら、お願いいたします。）:
 

Form B-2 
(FY2025) 
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